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See the notice on TED website

703050-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de manutenção e reparação de motores de aeronaves – Obsługa 60 
kompletów dysz wtryskiwaczy silników typu PW206B2+, PW206B3 zabudowanych w 
śmigłowcach EC135P2+ i EC135P3
OJ S 197/2026 12/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Correio eletrónico: dzp@lpr.com.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Obsługa 60 kompletów dysz wtryskiwaczy silników typu PW206B2+, PW206B3 
zabudowanych w śmigłowcach EC135P2+ i EC135P3
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie obsługi sześćdziesięciu (60) 
kompletów dysz wtryskiwaczy (zwanych dalej również dyszami), gdzie na jeden komplet 
składa się: a) Robocza dysza wtryskiwacza paliwa p/n 3056565-03 – 7 szt.; b) Hybrydowa 
dysza wtryskiwacza paliwa p/n 3056042-02 – 5 szt. Pod pojęciem obsługi, o której mowa 
powyżej, rozumie się: a) usługę wynikającą z dokumentacji PWC Maintenance Manual P/N 
3039732 Revision No. 26 05-20-00 SCHEDULED MAINTENANCE CHECKS, prace 
wykonywane po każdych 800 FH lotu. Wykonawca w ramach obsługi przeprowadzi 
czyszczenie i test funkcjonalny dysz wtryskiwaczy (Ref. CMM 3040870); b) usługę naprawy 
dysz wtryskiwaczy, w przypadku stwierdzenia uszkodzeń uniemożliwiających wykonania 
obsługi opisanej w lit. a. 2. W przypadku decyzji o braku możliwości przywrócenia do pełnej 
sprawności technicznej którejkolwiek z przedmiotowych dysz wtryskiwaczy, po 
przeprowadzonej obsłudze w zakładzie naprawczym organizacji obsługowej, Zamawiający 
dopuszcza wykonanie za porozumieniem Stron remontu dysz. Wykonawca poinformuje 
pisemnie Zamawiającego o konieczności wykonania takiego remontu, warunkującego 
przywrócenie dysz do eksploatacji. Zasady realizacji remontu zawarte są w Projektowanych 
Postanowieniach Umowy stanowiących załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador do procedimento: fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
Identificador interno: ZP/9/IX/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 50211210 Serviços de manutenção e reparação de motores de 
aeronaves
Classificação adicional (cpv): 34731500 Peças para motores de aeronaves

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/703050-2026
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2.1.2.
 
Local de execução
Endereço postal: Księżycowa 5  
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Corrupção: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Fraude: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 
SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
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ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w 
par. 10 SWZ.
Participação numa organização criminosa: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Obsługa 60 kompletów dysz wtryskiwaczy silników typu PW206B2+, PW206B3 
zabudowanych w śmigłowcach EC135P2+ i EC135P3
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie obsługi sześćdziesięciu (60) 
kompletów dysz wtryskiwaczy (zwanych dalej również dyszami), gdzie na jeden komplet 
składa się: a) Robocza dysza wtryskiwacza paliwa p/n 3056565-03 – 7 szt.; b) Hybrydowa 
dysza wtryskiwacza paliwa p/n 3056042-02 – 5 szt. Pod pojęciem obsługi, o której mowa 
powyżej, rozumie się: a) usługę wynikającą z dokumentacji PWC Maintenance Manual P/N 
3039732 Revision No. 26 05-20-00 SCHEDULED MAINTENANCE CHECKS, prace 
wykonywane po każdych 800 FH lotu. Wykonawca w ramach obsługi przeprowadzi 
czyszczenie i test funkcjonalny dysz wtryskiwaczy (Ref. CMM 3040870); b) usługę naprawy 
dysz wtryskiwaczy, w przypadku stwierdzenia uszkodzeń uniemożliwiających wykonania 
obsługi opisanej w lit. a. 2. W przypadku decyzji o braku możliwości przywrócenia do pełnej 
sprawności technicznej którejkolwiek z przedmiotowych dysz wtryskiwaczy, po 
przeprowadzonej obsłudze w zakładzie naprawczym organizacji obsługowej, Zamawiający 
dopuszcza wykonanie za porozumieniem Stron remontu dysz. Wykonawca poinformuje 
pisemnie Zamawiającego o konieczności wykonania takiego remontu, warunkującego 
przywrócenie dysz do eksploatacji. Zasady realizacji remontu zawarte są w Projektowanych 
Postanowieniach Umowy stanowiących załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador interno: ZP/9/IX/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 50211210 Serviços de manutenção e reparação de motores de 
aeronaves
Classificação adicional (cpv): 34731500 Peças para motores de aeronaves

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Księżycowa 5  
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
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5.1.9.
 
Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena brutto oferty.
Descrição: Cena brutto oferty. Maksymalną liczbę 80 punktów otrzyma Wykonawca, który 
zaproponuje najniższą cenę brutto oferty, natomiast pozostali Wykonawcy otrzymają 
odpowiednio mniejszą liczbę punktów.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Czas obsługi
Descrição: W kryterium Czas obsługi Wykonawca może uzyskać maksymalnie 20 punktów. 
Wykonawca, który zaoferuje wykonanie obsługi w terminie: - od 18 do 24 dni licząc od daty 
dostarczenia dysz wtryskiwaczy do miejsca wskazanego przez Wykonawcę – otrzyma 0 pkt; - 
od 11 do 17 dni licząc od daty dostarczenia dysz wtryskiwaczy do miejsca wskazanego przez 
Wykonawcę – otrzyma 10 pkt; - do 10 dni licząc od daty dostarczenia dysz wtryskiwaczy do 
miejsca wskazanego przez Wykonawcę – otrzyma 20 pkt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 10/11/2026 15:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 10/11/2026 15:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fcf0b316-3920-461f-a841-d78e9e35f404
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Número de registo: NIP: 5222548391
Número de registo: REGON: 016321074
Endereço postal: ul. Księżycowa 5
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: dzp@lpr.com.pl
Telefone: 222299830
Endereço Internet: www.lpr.com.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: NIP 5262239325
Endereço postal: Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

mailto:dzp@lpr.com.pl
http://www.lpr.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Organização de mediação

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7b1e7462-e6af-46f7-9dce-3f4cc3e341ae  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/10/2026 10:22:14 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 703050-2026
N.º de edição do JO S: 197/2026
Data de publicação: 12/10/2026
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